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Bocrounoit Cubupu. [Ipr 3TOM MHOTHE aleIuIITUBEL, 3a1eiiCTBOBAaHHbIC B MMSHAPEUCHHUH, SIBILIFOTCS TeorpaduyecKy-
MH TepPMHMHAMH, TOIIOHNMaMH-OPHEHTHPAMH, YTO TAKKE CBOMCTBEHHO OOLIEPYCCKONH TONOHMMHUH. Kak BBIACHUIIOCH,
00JIBI1I0€ KOJNYECTBO 3a(PMKCHPOBAHHBIX OHUMOB OOBEKTHBUPYETCS B TONIOHUMHUY APYTHX TeppuToprii Poccun.

OpHUrnHaIBHOCTD OTAISIUIITUBHBIX Ha3BaHWN MpkyTckoil oGiacTi HaOmomaeM B TeX CllydasX, KOTAa MOTHBA-
TOpaMH OHHUMOB BBICTYIMAIOT O0JIACTHBIE CJIOBA M aHTPOIIOHMMBI B COUETaHHU C HAPHLIATEIbHBIMU UMeHaMU. MIMeH-
HO TaKue HOMHUHAIIMM 3aCIyXKHMBAIOT JaJbHEHIIEro M3y4eHHs M ONWCAHUS, YTO SIBISICTCS MEPCIEKTUBON PabOThI
B U30paHHOM HaIlpaBlICHUH.
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APPELLATIVE VOCABULARY IN THE RUSSIAN TOPONYMIC NAMES OF THE IRKUTSK REGION

Chupanovskaya Mariya Nikolaevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Irkutsk State University
mariya-chupanovskaya@yandex.ru

The article for the first time examines the well-known and specifically local names of rural settlements and micro-territories
of the Irkutsk region formed from the common nouns. The author considers the processes of semantic, grammatical onymization
of words, word-combinations, analyzes onymization of appellative vocabulary with the simultaneous trans-onymization of an-
throponyms. The paper provides data on productivity of the mentioned means for Irkutsk toponymy formation, and identifies
the all-Slavonic and specific features typical for the names under analysis.

Key words and phrases: onymization; semantic onymization; grammatical onymization; toponym; micro-toponym; toponymy;
appellative; appellative combination.
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B cmamve paccmampusaromes ocHoeHbie Xapakmepucmuky «Ci06a», a Makdice CONPA’CEHHble C HUM NOHAMUs
«3HAKOBASL MEOPUAy, «HCUSAA» U «MEPMBAsy SHYMPEHHAA Popma Clo6A U NPUYUHBL ee YMpPAambvl, CMbICI08ds
CMPYKmMypa cioéa, munbvl 1eKCU4eCKUX 3Ha4eHull. npsmoe U nepeHocHoe, c60000H0e U hpaseoocutecKu céA3anHoe.
Aemop onupaemcs Ha bvimylowee 8 COBPEMEHHOU TUHSBUCIUKE PA3ZPAHUYEHUEe NpeoMema KaK peaibHo cyuje-
cmeyroue2o daeMeHma OKpyscarouell Hac OelucmeumenbHoCmy U NOHAMUsL 0 HeM. Bce nonoosicenus uimiocmpupy-
jomes 6 cmambve npumepamu u3 npouseedenuii B. Bopxepma, H.-B. T'eme, umo 6 yenom no3sonuno noomeepounts
8b1B00 O (CIOBEH KAK O 2NAGHOU U OYEHb CLOICHOU ONEPAYUOHHOU eOUuHUYe JIEKCUKOIOSUL.

Knrouesvie cnosa u ¢pa3bl.’ 3HAYCHHUC, IIOHATHUE,; CEMa, STUMOJIOT'UA; (bOpMaTI/IB; JACHOTAT; 1CCUTrHaT, MOTUBUPOBKaA.

Manexo Bacusmii [leTpoBuy, k. pumon. H., TOIEHT
Jlenunepadckuii cocyoapcmesennuiii ynueepcumem umenu A. C. Iywkuna
v.shadeko@gmail.com

K BOITPOCY «CJIOBO U EI'O 3HAYEHHUE» (HA MATEPHAJIE HEMEIKOTI'O SI3bIKA)

CII0BO — 3TO MOTEHIUAILHO BhIAEIIIEMAsl CAMOCTOSTENbHAS €AUHUIA A3bIKa, U B KAYE€CTBE TAKOBOM 3TO MHUHHU-
MallbHasl €JMHKIIA, TAK KAK B SI3bIKE €CTh €IIe U APYTHe 3HAYMMBbIC, HO HE CAMOCTOSITEIIbHBIC SIHHUIIBI — MOP(EMBIL.
CaMmo ydveHHe O CIIOBE — YPE3BbIYAWHO CIIOXKHAS MPOOJeMa, XOTs, Ha MEPBbIA B3I, OHA M KaXETCS MPOCTOM.
B cnoBe ckpeluBatoTcs IMHrBUCTHYECKHE, (huiocodckue u ncuxonaorniyeckue npoodsiaemMsl. Jlaxe ManeHbkuil pede-
HOK MHTYMTHUBHO OTJIMYAET CIIOBA APYT OT Apyra: 0oM, CIMOI, uepa, 2yisime, 6ecams. OH OTIHYAET UX OT 3BYKOB
M CJIOTOB, OT JI000H COCTaBHOM YaCTH STHX CJIOB M IIOHMMAET, YTO CIOBOCOYETAHUS: MAICHbKUL CMOJI, HOBbIL 0OM,
b6ezamb no cady — COCTOST U3 OTACIBHBIX CIIOB. M, TeM He MeHee, BhIICICHNE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH CIIOBA, BbI-
SICHEHHE BCEr0 MHOT000pa3us ero 4epT, o0Iiee onpeaeeHue CIOBa CBA3aHO ¢ OOIBITUMH TPYIHOCTSAMH ¥ OTHOCHT-
¢ K HauboJiee CIOKHBIM MPOOIeMaM SI3bIKO3HAHMS, KOTOPBIC HE PEIICHbl OKOHYATEeIBHO M MO ceil aeHb. Cyie-
CTBYIOT OOIIME MPU3HAKH CIIOB B PA3JIMYHBIX S3BIKAX, HO JaTh O0IIIee OMPEICICHUE CIOBA, KOTOPOE MOAXOIMIO ObI


mailto:v.shadeko@gmail.com

10.02.00 Asbiko3HaHMe 179

JUISL BCEX SI3BIKOB, — 3a/laya, €Ba JiM BhlosiHUMas. Ha 3To ykaspiBanu MHorue si3pikoBenbl. Tak, y A. Meiie Haxo-
quM: «CII0BO €CTh pe3ynbTaT CBSI3U ONPEAEICHHOTO 3HAUCHUS C ONPEIEICHHBIM KOMIUIEKCOM 3BYKOB, CIIOCOOHBIM
K OTIpe/IeICHHOMY TpaMMaTHuecKoMy ymorpebnenuto» [Llut. mo: 3, c. 96]. DT0 ompeneneHne CIUIIKOM oOmiee
u, Kak crpaseaniso otMedan JK. Barapuec, «He oTpakaeT rpaMMaTH4ecKyto KaTeropuio cioBa» [Tam xe].

[TpoGnemotii cioBa 3aHUMAaNMCh U MHOTUE pycckue JIMHrBUcThL: B. I1. bepkos [1], FO. C. Macnos [6], M. B. Huku-
tuH [8], A. A. Pehopmarckwmii [9], A. . Cmupautxuii [10] u np.

B croBe m1060T0 s13BIKa CoZiepyKaTcs OOIe YepThl: €IMHCTBO MCATFHOIO (3HAYCHUS) U MaTepHaIbHOTO (3BY-
KOBOHM 0007104KH). DTO €IMHCTBO 3ByYaHMs] M 3HAUCHMS TOJAYEPKUBAET KaK (DYHKIHOHAJIBHYIO, TAK U CMBICIIOBYIO
crenuQuKy ciIoBa U sIBISIETCS 00IIel MPEANOCHIIKON JUIs M3y4YeHHs ero 0COOeHHOCTE! Ha 06a3e OT/IENBHBIX SI3BIKOB.

OOLIENPUHSTOrO ONpPEEICHUs CJI0Ba — BaKHEUIIIETO IMOHSATHS JIEKCUKOJIOTMU — ONPOCTY HE CYLIECTBYET. DTOT
napafioKcanbHblil  (DaKT OOBSICHSAETCS CIOKHOCTBIO TOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHHS,, KOTOPOE HA3BIBAIOT «CIOBOMM.
Ha cymnocTh «ciioBa» MpOJMBAIOT CBET OIMPEACICHHS psAAa KPYITHBIX JMHIBHCTOB, KOTOPHIE OTMEUAIOT, YTO CIIOBO
SIBIISICTCSI HANMEHBIICH eTUHAIICH S3bIKa, CIIOCOOHOM (PYHKIIMOHUPOBATH KaK IpeasiokeHne, cp.: «Es war gar nichts
Besonderes. Nur das Ubliche. Ein Bahnhof. Ein Giiterzug. Und Gesichter. Das war alles» [2, c. 195] / «JTo He 65110
9eM-TO OCOOCHHBIM. ToJBKO 00BIYHOE. Boxsau. I py3zosotl noeso. U auya. I1o O66u10 Beey. (30ecv u Oanee nepe-
600 agmopa cmamovu — B. I11.)

C. C. MacnoBa-Jlamanckast numieT: «CyIIHOCTb CI0Ba IIOMOTAIOT HOHATH ONpPENEICHHs, YKa3bIBaIOIIUE, YTO CIOBO
SIBTIIETCS. HaMEHBINeH eIMHUIEeH sI3bIKa, KOTopas CIoco0Ha (YHKIHMOHUPOBATh Kak mpeioxeHue. Eme B XIX B. an-
riuickuit s3p1koBent I'. CynT mucan: “Mbl MoXeM OIpeIeNIUTh CI0BO Kak MpeAenbHOe, HHaue ToBOps, HEAEIUMOe Jajlb-
e npemnoxenne”. U ganee: “baymdung Ha3eiBaeT (popMbI, KOTOPBIC MOTYT BBICTYNATh Kak mpeyiokeHue’™ [7, ¢. 13].

Omnpenenenye cIoBa Kak MUHUMAaJIBHOTO BO3MOXHOTO IPEIUIOKEHHUS TI03BOJISIET OTTPAHUYHUTh €r0 OT CJIIOBOCO-
yeranuil. [TonoOHOE onpeseneHre HEMPUMEHUMO, OJJHAKO, K TAKUM DJIEMEHTaM $I3bIKa, TPAJAUIIMOHHO CYUTAIOIIIM-
Csl CJIOBaMH, KaK apTHKIIM, COIO3bI, IPEIOTH, MOJIAJIEHBIE CJIOBA M YACTHIIBI.

CymiecTByeT MHOTO TEOPHUi, KOTOPbIE YTBEPKAAIOT, YTO CJIOBO IPEJCTaBISET COOOM 3HAK, HO 3HAK HENPOU3-
BOJIBHBIA. CJIOBO CBSI3aHO C CYIIECTBYIOIICH NEHCTBUTEIHFHOCTBIO HA OCHOBE IOHSATHI, KOTOPHIE BO3HHUKAIOT IPH
YyBCTBEHHOM BOCTIpHATHH. HeKOTOpBIE yUeHbIe HACTaUBAIOT Ha TOM, YTO CIIOBO — 3HAaK IIPOM3BOJBHBINA. Takol To4-
K1 3peHus npuaepxusancs, Hanpumep, B. I1. bepkoB: «YcI0OBHOCTD CBSA3M MEXAY SKCIIOHEHTOM M O3HAYAEMBIM
MI03BOJISIET TOBOPUTH O TIPOU3BOJIBHOCTH 3HaKa. B CyImHOCTH, ¥ TEpPBUYHO MOTHBUPOBAHHBIE CIIOBA B N3BECTHON Me-
pe mpou3BoIBHED [1, c. 12]. DTO moATBEpKAAaETCA TEM, UTO OHHU H TE K€ MPEAMETHl B Pa3HBIX sI3BIKaX 0003HAYAIOT-
Csl CJIOBaMH, MMEIOLIMMH Pa3HOE 3BY4YaHHUE, T.€. TAKHE CJOBa Kak Obl MPEICTaBIAIOT co0ON TenerpadHbIil 3HaK.
VIMeHHO noATOMY JIaHHAs! TEOpHs MOJY4HiIa HAUMEHOBaHUE 3HAK0GoU meopuu. Hanpumep, pycckoe cmon — Ot Tia-
roya cmenums, anriuiickoe table — ot marunckoro tabula, Hemerkoe Tisch — ot jiart. discus. DTH IpUMepbI CBHIE-
TEJILCTBYIOT O TOM, YTO B OCHOBY Ka)X/IOTO HAUMEHOBAHUS B Pa3HbIX SA3bIKaX MOJI0KEHBI pa3Hble IPU3HAKH MpeMe-
ta. CieyeT MOMHUTB, YTO KaXIO€ SBJICHUE NEHCTBUTEILHOCTH MHOTOIPAHHO, KaXJ0€ MOHSATHE 00/aaeT psioM
NIPU3HAKOB, U NPU HAUMEHOBAaHHUH IIpeIMeTa BHIOMpAETCsl OJIMH M3 ITHX NPU3HAKOB. M MOXKeET CIy4uThCs TaK, 4YTO
JUIsl HAMMEHOBAHMS OJJTHOTO M TOTO K€ MPEJMETa B Pa3HbIX SI3bIKAX BBIOMPAIOTCS Pa3HbIC TPU3HAKH.

CI10BO MOJKET BBIp@XKaTh Pa3IMYHbIE, HO CBSI3aHHBIC MEXTY COOOI MOHATHS, a MOHATHE O IpeaMeTe 00o0ImaeT
sBJIeHHE. DTO 0000IIEeHNEe HAXOAUT CBOE BEIpayKeHHE B 000OIECHNN NMpU3HaKa, KOTOPBIH KJIaIeTcsl B OCHOBY ITOHS-
Tusi. CaMO TIOHATHE BO3HHKAET HA OCHOBE UyBCTBEHHBIX BOCHPHATHI M MpencTaBieHHHA. Takum 00pa3zoM, CIOBO
CBSI3aHO C OKPY’KaloOIIeH IeHCTBUTENFHOCTRIO N OTpaxaeT ee. Kaxkmoe clioBO mpy cBOEM BOSHMKHOBEHHH OBLIO ITO-
HSTHO, OINPaBIAaHHO, CEMaHTHYECKH MOTHBHPOBAHO; TaK, PYCCKOE CIOBO Med8edb MPOU3OULIO OT Med A0ywull,
a Hemenkoe der Bdr (MenBeb) CBA3aHO C KOPHYHEBBIM IIBETOM IIKYPHI 3Beps. C pa3BUTHEM S3bIKa 3Ta MOTUBUPOB-
Ka 3aTEMHSETCS,, © BOCCTAHOBUTH €€ ITOMOTAl0T 3THMOJIOTHYECKHE CloBapu. HeKoTopble cloBa B pa3HbBIX SI3bIKAX
MOTYT MMETh Pa3INYHyI0 3ByKOBYIO (DOpMy, XOTS B OCHOBE HX JICKUT OJMHAKOBBIA NPHU3HAK; TaK, HEMEUKOE die
Stadt (ropox) cBsi3aHo co die Stdtte (MeCT0), a pyCCKOE CYIIECTBUTEIBLHOE 20p00 CBS3aHO C TJIAr0JIOM 20po0unib.

BoJbIIMHCTBO KOPHEBBIX CIIOB CO BPEMEHEM YTPAaTWIIO BHYTPEHHIOW (OpPMY, HO, BUANMO, B MOTEHIUH B KaX-
JIOM CJIOBE 3Ty MOTHBHPOBKY MOXXHO BOCCTAaHOBHTBH. 3BYKOBas e (popMa CJIOBa CBS3aHA C JCHCTBHUTEIHHOCTBIO
TOJILKO Yepe3 3HaueHue. JIWIpb y HeOOIbIIOro KOJIMIECTBA 3BYKOIOIPAKaTEIbHBIX CIIOB 3ByYaHUE CBSI3aHO C JeH-
CTBUTEIHHOCTBIO M OTpaxkaeT ee. B OONBIIMHCTBE CBOEM 3TO IIIArOJbl: miauen (MIyKaTh), piepsen (UIATh), bellen
(;masite), der Kukuck (kykyika).

Kpome eanHCTBa 3By4aHUs W 3HAYECHUS, CIIOBO €IMHO €Ile U B Ipyrux oTHomeHusx. OHo oOiamaer rpaduye-
CKUM €IMHCTBOM, T.€. ITUIIETCS CIIUTHO. J10MIs CIIOB B HEMEIIKOM SI3bIKE, KOTOPbIE IUIIYTCs Yepe3 Aeduc, O4eHb Majia
(mampumep, Ich-Form — s-popma).

CnoBo mpencrasiser coboit u hoHeTndaeckoe enHCTBO. OHO BBIpaYKaeTCs B HAIMYWW OJHOTO TIABHOTO yaape-
HUSL, @ €CTIN CIIOBO CII0XKHOE, TO, Hapsoy C TJIaBHBIM, BOZMOXKHO M M0O0YHOE yaapeHue (Hanpumep, der Fernstudent —
CTYyJICHT-320YHUK).

CoBO — eIMHOE 11eJ10€ U C IpaMMaTHYeCKON TOUKH 3peHus. Bee hopMsl crioBa, Bce ero napagurMbl CKIOHEHUS
WM CHPSDKEHUS, TIPEACTaBIAIOT cO00M OfHO cloBo: das Buch, des Buches, dem Buch, das Buch (kHura, KHWUTH,
kuure, kuury) win Ich schreibe, ich habe geschrieben, ich werde schreiben (51 nuity, st Hancan, st Oyay MUCATh).

CrnoBo mpezcTaBisieT co0oi M CEMaHTHYECKOE €INHCTBO, XOTSI MOXKET UMETh HECKOJIBKO 3HaYCHUH (HeMelkoe
der Zug — noesn). VckiroueHne NpencTaBisioT cOO0H OMOHUMBI, T.€. JBa OJIMHAKOBO 3BYYalllMX CJIOBA C Pa3HBIMHU
3HAYEHMSMH. BOJBIIMHCTBO CIIOB B HEMENKOM SI3bIKE MHOTO3HauHBI. Bo3bMeM camoe OOBIYHOE CyIIECTBUTEIHEHOE
die Schule — 310 1 ‘y4eOHOE 3aBesieHHE BOOOIIE’, M — B IIEPEHOCHOM 3HAYCHUM — ‘MIKOJIA’ KaK ‘METOJ]l 00ydeHus .
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O0a 3Tu 3HaYCHHA CBS3aHBI MEXIy cOoOO moHsITHEM oOyueHUs. Mnmu npunaratenbHOe griin — ‘3eneHsi’ (0 Tpase,
JUCTBSX): 3eeHvle, T.€. ‘“HeCTemble’, n100bl, a TI0 AHAJIOTHH — ‘HECO3PEBIINH, T.€. HEyCTaHOBUBIIHIACS, HEOMBITHBIN
genoBek . [Ipu mepeHoCHOM ynoTpeGIEHHH 3TOTO CJI0BA MPEBATHPYET HE3aKOHUYCHHOCTD, HE3aBEPIICHHOCTh Pa3BU-
THS B ONPEICIICHHOM HAIPaBJICHNU 3HAHWUH, HABBIKOB U YMEHHH.

B coBeTckuii nepuoj OTEUECTBEHHOTO SI3BIKO3HAHHS «CJIOBO» OBUIO OXapaKTepHU30BAaHO JOCTATOYHO MOJHO
W pa3HOCTOPOHHE, C Y4E€TOM OCOOCHHOCTEH ero 3ByKOBOH 000J04KH, MOP(OJIOrHYECKOr0 COCTaBa, 3HAYCHHSI, TpaM-
MaTU4ecKol (YHKIMH M COOTHOLICHUs ¢ NoHsATHeM. COBETCKHE y4YeHbIE pa3paboTaiy TEOpHUIO LEebHOO()OpMIIeH-
HocTu cnoBa (Ganzheit) u moHsATHE €ro CMBICIOBON CTPYKTYpPBI, PACKPBUIH 3aBUCHMOCTh 3HAYEHHS CJIOBA OT €ro
yrnoTpeOeHHsI, HCCIIeI0BaIM UCTOPHUYECKYIO U OOIIECTBEHHYIO MPUPOJTY CIEHU(DUIHOCTH CBSA3U 3BYKOBOH CTOPOHBI
cJI0Ba ¥ 0003HAYaEMOT0 UM TIPEIMETa WIIN SIBJIEHHS, YTOUHUIM COOTHOILEHUE CJIOBA U BBIPAKAEMOTO UM TOHSTHSI.
Hcxons u3 Bcero 3Toro, MOKHO MPUHATH CIIEAyIomIee padouee OnpeieNieHue «cIoBay, fanHoe A. A. Pedopmarckum:
«CII0BO — 3TO HCTOPHYECKH CIIOKMBIIICECS] €MHCTBO ONPEIETICHHOW CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI U LIEJIIOCTHON MaTepuaib-
HOH 000JI0YKH, (POHETHIECKH W MOP(OIOTHIECCKH O(QOPMIIEHHOM COTIIACHO HOpMaMm JaHHOTO s3bIKa» [9, c. 36].
Taxk, cnoBo die Hand (pyka) TpeAcTaBIsIeT €AUHCTBO OOMIMX M YaCTHBIX ACIIEKTOB HECKOJIBKUX CBA3aHHBIX MEXKITY
co0o0if 3HaYeHHH, 3aKPEIUICHHBIX 32 OJHOCIOXXHBIM CYIICCTBHTEIBHBIM JKEHCKOTO pOJa, KOTOPOE H3MEHSETCS
B TIpe/iesiaX ONpe/IeIEHHOM napaurMbl CKIOHSHUS.

Taxum 006pa3oM, pacCMOTPEB OCHOBHBIC NPH3HAKU CJIOBA KAaK JTMHTBUCTUYECKOW €IUHHUITBI, MBI MOXKEM T'OBOPHUTH
0 CIEIYIOIINX ero OCOOCHHOCTSX B HEMEIKOM si3bike: 1) (hoHeTHueckas 0(pOPMIICHHOCTh; 2) CEMaHTHUECKOE €/IH-
CTBO; 3) HENMPOHHULIAEMOCTb; 4) HEABYYIapHOCTh; 5) JEKCUKO-TPaMMaTHYecKasi OTHECEHHOCTB; 6) TIOCTOSTHCTBO 3ByYaHHs
Y 3HAYCHUS, 7) BOCIIPOU3BOJMMOCTS; 8) IETBHOO0()OPMICHHOCTD (IJ1s1 OOJBIIMHCTRBA CJIOB); 9) CHOCOOHOCTh K yIOTpeO-
JICHUIO B COYETAHMSX CJIOB; 10) n30aupyeMocTsh; 11) moauceMaHTHYHOCTh; 12) (hpa3eosoruuHocTh (He y BCEX CIIOB).

CoBO IIpy BO3HMKHOBEHHH OIIpEJIeJICHHBIM 00pa3oM MoTHBHpoBaHO. [Toa BHyTpeHHeH (opMmoii croBa Wik Mo-
TUBHPOBKOM IOHUMAETCs CBS3b 3BYYaHHUs CJIOBa C €ro COJEp)KaHWEM, C TOHITHEM, KOTOPOE OHO BBIPAXKaerT,
T.€. CBSI3b MEXK/1y 3HAUCHHEM CJIOBa U TEM IIPU3HAKOM, KOTOPBIH ITOJIOKEH B OCHOBY HAaMEHOBAHMS JJAHHBIM CJIOBOM
KaKoro-1u00 mpenMeTa. BHyTpeHHAS QopMa cI0Ba MOXKET OBITh )KHBOW WIIM 3aTEMHEHHOW, MEPTBOU — mM3-3a (OHe-
THYECKHUX W TPAMMATHIECKUX W3MEHEHUH, KOTOPBIE MPETEPIIEIIO CIIOBO B XOJIC PA3BUTHS SI3BIKA.

B coBpeMeHHOM HEMEITKOM SI3BIKE OOJBITHHCTBO CTAPHIX CIOB HE MOTHBHPOBAHO, a CIIOBA MMPOU3BOTHBIC UMEIOT
KuByIO0 (opmy, Hampumep: die Lehranstalt (yaeOHoe 3aBeneHue), der Friedenskdmpfer (Oopen 3a wmp),
das Weltraumschiff (kocMudeckuii kopadis). A BOT cioBo die Kunst (MckyccTBO) MOKHO OOBSICHUTH TOJBKO depe3
JIPEBHEBEPXHEHEMEIKHUI S3BIK, B KOTOPOM OBUI TIaroi kunnan (noHumamo, 3Hams, Moys), 0T KOTOPOTO M 00pa3oBajioch
¢ ToMoIIIBI0 cyddrkca -t- coBpeMeHHoe cyiiecTBuTeNnsHoe die Kunst. [1ono0HO 3ToMy cyiecTButenbHbie das Gift (sim)
u die Mitgift (mpunaHoe), COraacHO STUMOJOTHYSCKAM CJIOBAPSIM, MPOU3OIILTH OT IJarojia geben (IaBath).

OyiHOM M3 MPUYMH YTpaThl BHYTPEHHEH (OPMBI CIIOBa SIBJISIETCS BBIIAJICHUE CIIOBA, KOTOPOE OBLIO LIEHTPOM CJI0-
BOOOPA30BaTEILHOTO THE3/1a MJIM YacThIO CJIOXKHOTO clloBa. Tak, B COBpEMEHHOM HEMELIKOM s3bIKe ciioBa die Bahre
(Hocwunkn), gebdren (poxarts), die Geburt (poxnenue), die Biirde (Opems), die Gebdrde (xect) u tragbar (mopra-
THUBHBIN) MTPOM30IUINA OT UCUE3HYBILETO U3 HEMELKOTO S3bIKa rilaroia beran (HOCUTH). MOXET HCUE3HYTh U YacTh
cioBa, TakoBo die Nachtigall (conoBeil), TOCIOBHO ‘meBel] HOUM . V3 cOBpeMEHHOro s3bIKa BBINAI Tiaron gallan
(ietn), a die Nacht (HO4b) ocTaach.

B ocHOBe 3aTeMHEHNST MOTHBHPOBKH MOTYT JIe)KaTh (POHETHIECKUE TIPUINHBI; TaK, CyIIeCTBUTEIbHOE die Zukunft
(Gymy1ee) IPOM30MILIO OT TiIaroiia ZUKOmmen (PUXOANTD) U OTPAKAET TUCCHMUIISAIINIO (M-1).

WHorma c10BO MEHSIET CBOE 3HAUYECHHE B CHIIy CEMaHTHYECKHX Npu4mH. Tak, cymecTtBurenbHoe Wand (cTeHa)
MPOM30IIIIO OT TJaroiia wintan (IUIECTH), MpUJIaraTelibHOe fertig (TOTOBBI) O3HAYANIO PaHbIIE TOJIBKO ‘TOTOBBIN
K e3ne’ (zur Fahrt); Tak e pacuIMpUIIO CBOC 3HAYCHHE U MpuiiaratesbHoe bereit (roToBelit), KOTOpoe paHbIle 03Ha-
4aJo TOJIBKO ‘TOTOBBIN CKakaTh BepxoM’ (zum Reiten fertig).

CreyeT MOMHHUTB TaKXKe, YTO BHYTPEHHsIs ()OpMa CIIOBA U €T0 3HAUCHUE — ITO Pa3HbIC KaTCTOPUH, IPUIEM 3HAUC-
HHeE clloBa — OoJiee BaxkHas U3 HUX. [IpobiiemMa 3HaYeHus ciioBa OblIa M OCTaeTCs LIEHTPAIbHOM MpoliemMoii cemacHo-
JIOTUU. B TUHTBUCTHKE CYIIECTBYET BEJIMKOE MHOKECTBO OIPEEIIEHUI 3TOro 3HaueHus. Henb3s cunrars ycrapepiei
neunummo A. M. CmupHUIKOTO, TaHHYIO UM enie B 1955 rony: «lrak, 3HaYeHHE CIIOBA €CTh M3BECTHOE OTOOpaXke-
HHE TpeIMeTa, SIBJICHHUS WM OTHOLIEHHS B CO3HAHUHM (MJIM QHAJIOTHYHOE TI0 CBOEMY XapakTepy ICHXHYecKoe o0pa3o-
BaHUE, KOHCTPYHPOBAHHOE M3 OTOOPaKEHUH OTNENBHBIX JIeMEHTOB JeiicTBuTensHocTH)» [10, ¢. 89]. MHTepecHo co-
MIOCTaBUTH TAHHYIO NeuHUIHNIO ¢ onpeneneHreM cioBa M. B. HukutnHa: «3Ha4eHUs CIIOBECHBIX 3HAKOB — T€ XK€ T0-
HSTHSI, HO TIOHSITHSI, CBSI3aHHBIE co 3HaKoM» [8, c. 88]. U3 onpeaenenus A. M. CMUpHULIKOTO CIEYET, UTO CJIOBO TEC-
HO CBSI3aHO C OKPY’KaroIIei HaC IeHCTBUTEIFHOCTEI0, KOTOPYIO OHO OTpakaeT, a B Aeduarmmuu M. B. Hukutuna cio-
BO COTIPSDKEHO € TOHATHEM. HeT HeoOXOIMMOCTH MPHUBOIUTE 3AECh NIECATKU IPYTUX ONpEACTCHUA 3HAUCHUS CIIOBA,
KOTOpBIE MOXKHO OOHAPYKUTPH y Pa3HBIX JTUHTBUCTOB. CyMMUPYS X, MOKHO CIeJIaTh BRIBOJI, YTO 3HAUCHHE CIIOBA CBS-
3bIBACTCA, BO-TICPBLIX, C €T'0 3BYKOBBIM KOMITJICKCOM H, BO-BTOPLIX, C HOCUTCIIAMM A3bIKA U3 OMPEACTICHHOI'O A3BIKOBO-
T'0 KOJJICKTHBA, B CO3HAHMH KOTOPBIX IIPOUCXOHUT OTPasKEHHE MPEIMETOB OKPYKAIOIIEH NeHCTBUTEIFHOCTH.

Jl1s COBpEMEHHOTO SA3BIKO3HAHUS XapaKTepHO pa3TpaHUUICHUE MPeIMeTa KaK PealbHO CYIIECTBYIOIIETO JIEMEH-
Ta OKpY’)Kalollleil Hac JeWCTBUTENHLHOCTH M MOHATHS O HeM. [Ipeamer, KoTopelii 0003HaYaeTcst CIIOBOM, 3TO O€HO-
mam, a 0000IIEHHOE MTOHATHE O MpeaMeTe — decueram. Pa3rpaHnyeHne AeHOTaTa U IeCUIHaTa BeChMa CyIIeCTBEeH-
HO JUIsl ONIPE/EeICHUs] 3HAUCHHUsI CJIOBA. bbIBaeT, YTO OJJMH W TOT )K€ JICHOTAT UMEET HECKOJIBKO JIECUTHATOB, HAIIPH-
Mep: die Hure (pocTUTyTKA), das Strafsenmddchen (ymuanas neska), das Freudenmddchen (neBuna Juist paiocTh),
die Animierdame (nama Juis pasBiedeHust). 3/ech JEHOTaT OAMH M TOT )K€, a JIECHIHATHI, T.. OOIIECTBEHHO
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OCO3HAHHBIC TIOHATHA, KOTOPBIE 3aKPEIUICHBI 32 STHMH CIIOBaMH, pasHble: die Hure — ‘tpy6o’, das Straflenmddchen —
‘msarue’, das Freudemddchen — ‘onoxutensHo’, a die Animierdame — ‘Bo0OOIIE BO3BBILIEHHO .

CrieyeT OTMETHTb, YTO IECHIHAT — Oojiee MOABIIKHASL KATETOpHs, YeM JIeHOTaT. Jlecuruat MeHseTcs ¢ pa3BH-
THEM HayKd M pa3BUTHEeM olmiecTBa. Tak, ApeBHErpedecKoe CIOBO KocMoc 0003Ha4aeT OJMH M TOT JKE JIEHOTaT,
a BOT JIECUTHAT CO BPEMEHEM KOJIOCCalbHO U3MEHUIICS (Cp. ero B 3noxy KonepHuka u B Hallle BpeMsi; WM JIECUTHAT
cioBa amom ot JlpeBHel I'peninu ¥ 10 COBPEMEHHOCTH).

3HayeHHe CJI0Ba NPE/CTAeT KaK KOMILUIEKC CEMaHTUUECKUX MPU3HAKOB (CeM), KOTOPBIil HE0OXO0IMM, YTOOBI BHI3BATh
B HallleM CO3HaHHUH IPEJICTaBIEHHE O KaKOM-TO IIPEAMETe WM Kiacce mpeaMeToB. Ho 3TOT KOMITIEKC ceMaHTHYECKIX
TIPM3HAKOB — HE IPOCTAsi CyMMa CeM, a X Hepapxusi, Kotopasi oOpasyer 1Be yacTu. LleHTpanpHyro 4acTh 00pasylor ce-
MBI, IPEJICTABIISIIONIHE COJIEPKATENHHOE SIPO U MOTyYHBIINE Ha3BaHUE UHIMEHCUOHA 3HaUeHUs1. BTopoii kpyr ceM, Ko-
TOpBIE 00Pa3yIOT NepUdEpHIO B CTPYKTYpPE 3HAYCHUS], TIOTYUHIT HA3BAHHUE UMIIUKAYUOHAT 3HAYCHUS. VIMILTHKAIMOHAI
MOXKET B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA PEaM30BATHCS JIMOO IMOJIHO, MO0 YaCTHYHO, JINOO BOOOIIE HEHTPaIM30BaTHCS.
Tax, y nexceMsl der Wagen MHTEHCHOHAI — ‘CPEIICTBO NEPEIBIKEHHUS, HIMEIOIIEe MOTOP M ONPEACIICHHOS KOJIMYECTBO
KoJIec’, a BOT JieKceMa der Wagen, HajieNeHHas TAKUMU JKe NIPH3HAKaMK, HO CITy)Kallias JUlsl TIePeBO3KH JIF0JCH, UMeeT
MMIDIAKAIIMOHAN 3Ha4eHH (‘TI0BO3Ka’). Bce 3T0 cBs3aHO ¢ Teoprei KOMIOHEHTHOTO (CEMHOT0) aHaJIi3a CJIOBa.

CroBa Bceryia 0003HaYaIOT MOHATHS, KOTOPbIE B HUX PEATH3YIOTCS. BONIBIIMHCTBO YUEHBIX MBITACTCS pa3rPaHUYHTh
HOHATHE U 3HAYCHUE, XOTA U He BCE IPU3HAKH, IPUBOJUMBIE UMH, yOeAUTEeIbHEL PaccMOTpUM OCHOBHBIE MOMEHTBHI:

1) noHsATHE — KaTeropys JIOTHYECKasl, a 3HAUCHUE CIIOBA — KaTETOPHs JIMHI BUCTHYECKAs;

2) cIOBO BCer/ia MIMEET 3HaU€HHe, HO He BCeria 0003HavaeT NOHATHE. DTOT Te3UC HEKOTOPhIE YUEHBIE CUMTAIOT
cropHbeIM. Bo3bMeM Tako# Kiacc ciI0B, Kak MEXIOMETHsI. MeXIOMeTHsI MMEIOT 3HaueHue, HO He 0003HavaloT I0-
uatuit («Half thm doch kein Weh und Ach...») («eii He nomornu yes: u ax...») [5, c. 50]. Unu xak paccMaTpuBaTh
nMeHa coOcTBeHHbIe: Fritz, Hans, Lore? Oto noHsaTua win Het? CyIIeCTBYIOT pasiHYHble MHEHUS, HO OOJBIINH-
CTBO JIMHI'BHCTOB CKJIOHSIETCS K TOMY, YTO MIMEHa COOCTBEHHBIC He 0003HAYAIOT NOHSATHI;

3) 3HaueHwme ClIOBA HMIMpE, YeM 00O03HadaeMoe UM HoHsTre. CI0BO MMEET elle U CTHINCTHYECKUE, SKCIPECCHB-
HBIE OTTEHKHU, KOTOPBIE BXOIAT B €r0 3HaYEHHE, OHU BBIPAKAIOT OTHOIICHUE TOBOPAIIETO K ACHCTBUTEIBHOCTH, HO
HE CojiepKaTcsl B IOHATHH. Bo3bMeM, Hampumep, riaaroist Sterben (ymupars), krepieren (usmoxuyTs), entschlafen
(ycommuyTp) u cymiectButenbHbie das Gesicht (o), das Antlitz (nmuk), die Fratze (poxa). [IOHSATHS, BRIpaKaeMbIe
9TUMHU CJIOBaAMHU, €AWHBI U HE COJACPIKAT HHUKAKHUX HACIOEHHUH. DT HACIOEHUS TMOJIYYHJIU B JIMHTBUCTHUKE TCPMUH
«KOHHOTalusA», MOA KOTOPBIM NOHUMAIOTCA «3JIEMEHTBI CMbICJIa BBICKA3bIBAHU A (TeKCTa), JOIIOJIHAOIIUEC ACHOTAa-
U0 <...> M BO3HUKAIOIIUE U3 B3aNMOJICHCTBHS UCXOJHBIX 3HAYCHHI CJIOB U MPEUIOKEHUI ¢ (POHOBBIMU 3HAHHSIMU
TOBOPSIINX MOJ] BIUSHIEM KOHTEKCTa U CUTyaluu peun» [4, c. 51];

4) moHsTHE — KaTteropus oOIeyenoBeyeckas, a 3Ha4eHHsI HallMOHAJILHO OTPaHMYEHBI, OTCIO/]a BBITEKAeT CBOE-
oOpasue s3bIKOB. Tak, pyCCKOMY CYILECTBHTEIBHOMY pyKd B HEMEIIKOM COOTBETCTBYIOT der Arm (pyKa O KHCTH)
u die Hand (xucTh); pycckoe mup, a B HeMenkoM die Welt (BcenerHas) u der Frieden (‘mup, a He otina’); pyccKoe
3aHam W HeMeukue beschdftigt (3aHsaT — ‘o yenoBeke’) u besetzt (3amsT — ‘o mecrte’). Pycckomy riarony eradums
COOTBETCTBYIOT B HEMEIIKOM biigeln (rmaauth Oenbe) u streicheln (rmaguts sxuBoe CyIecTBo). 3HaUEHHE CIIOBA TEC-
HeHImmM 00pa3oM CBS3aHO CO BCEH CHCTEMOH A3bIKa. VICKIIOUEeHNEM SBISIOTCS PEANHH: camo8ap, 1anmu, noaiamu,
die Bundeswehr (6ynnecsep), der Heimkehrer (Bo3BpaTHBIINIACS Ha pOIUHY), die Sippe (pon, xiaH). Ho peanmu Te-
Ky4H U IIPEXOISAIIN;

5) cioBo MOXKeT 0003HaYaTh HE OJTHO, & HECKOJIBKO TIOHATHUH; TaK, das Land: ‘cTpana’, ‘cyma’, ‘TocyaapcTBo’.
B penkux ciy4asx MHOTO3HAYHOCTb MOXKET BBI3BAaTh K XKHU3HH aHTOHUMHYHOCTBH MOHATHI: der Sinn (4yBcTBO, pa-
3yM) u aufheben (COXpaHATh, TUKBUAUPOBATH). Ha 3HaUEHHE CII0BA BIMSAET €0 MPUHAIICIKHOCTD K ONPEICICHHOMY
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKOMY KJIacCy, K KaKOi-To yacTu peun. Tak, npuiaratenbHble 0003HAYaIOT IPU3HAKH TIpeIMe-
TOB, I'J1IaroJibl — HeﬁCTBHe NI COCTOSAAHHUE, a CYIIECTBUTEIIbHBIC — MPECAMETHI;

6) 3HaueHHWE MOXKET 0003HauaTh O0OOOIIEHHOE MOHSTHE WM COBEpIIEHHO KOoHKpeTHoe. Cp.: die Rose (poza)
(obobmenHOE), ist eine Blume (uBerok) (o6obmenHoe) u Sieh diese schéne Rose an (‘Tlocmotpu Ha 3Ty po3y’)
(KOHKpeTHOE);

7) Kak ye TOBOPHJIOCH, 3HAUCHHE HEe BCETrJa COBMANAeT C MOHATHEM, OHO MOXET UITH Bpa3pe3 ¢ HUM, COfIep-
JKaTh MPOTHBOIOJIOKHOE 3HAUEHHE, Cp.: der SiNN (4yBCTBO, pasyMm) u aufheben (COXpaHSTH, TNKBUIMPOBATE).

Takum 00pa3oM, KaTerOpuH «JICKCHIECKOE 3HAUCHUE» H IIOHATHE» OJM3KU, HO OTHIONL HE PAaBHBI IPYT APYTY.
[Moxxanyii, caMbIM CYIIECTBEHHBIM JTOCTIDKEHHEM B IUIAHE ONPENENICHUS 3HAUCHHUS CJIOBa B HAILE BPEMs SBIAETCS
TOT (haKT, 4TO 3HAYCHUS CJIOBA B CIIOBAPE U TEKCTE MOTYT COBIIAJAaTh M HE COBIAIATh, TaK KaK 3HAYCHHE HE UMEET
KECTKUX M YETKUX I'PaHHIL. Civit rpaHylbl MOJABUKXHBI U U3MCHYUBEI. K TOMY K€ M CaMO 3HAaYCHHEC HCIILITbIBACT
Ha CC6C BJIMSTHUC KOHTCKCTAa U OTPa)XacT CBA3U, OXBATHIBAIOUINE B KOHEYHOM CUCTC MCUYEPIILIBAIOIINE SHIIUKIIONEC-
JAYecKue 3HaHus o npeameTe. [loa BIUsIHUEM KOHTEKCTa CIOBO MOKET B KaK/10M KOHKPETHOM CUTYyallMu MOJTYYUTh
CMBICII, 00YCIIOBJIEHHBII CMBICIIOM €IMHUYHOTO BBICKa3bIBaHHS, & HE THIIMYHOTO YIOTPEOJICHUS ero B sI3bIKE BOOO-
e, Hanpumep: A dyman, umo mol OOILULON, a Mbl, OKA3bIBAEMCSl, euje KON, — TAe y CYLIECTBUTEIBLHOTO KI0N TPO-
UCXOJUT aKTyaJlU3alusi CEMbl ‘MaJICHBKUI’, XOTS y3yalbHOE €ro 3Ha4eHHe — ‘OMOJIOTMYeCcKHi BUJ HACEKOMOTO’ .
B nanHOM mpuMepe CIIOBO Ko YHNOTPEOIEHO 110 OTHONICHHIO K YEJIOBEKY, M Ha MEPEAHUH IUIaH 31eCh BBICTYIaeT
OJlHa M3 BTOPOCTETICHHBIX CeM 3HA4YCHUs — ‘HeOOJIBLION pa3Mep’, KOTOpas B KOHKPETHOW SI3BIKOBOM CHUTyalnH CTa-
HOBUTCS Bexnymiel. MTak, MOKHO YCTaHOBUTH HEKOTOPYIO HEOIPENEICHHOCTh 3HAUEHHs CJIOBA, €r0 MOJBIKHOCTS,
KOTOpasi 00YCIIOBIMUBACTCS €r0 CBS3SIMU C JPYTUMH CIOBAMH, U B OIIPENEICHHBIX YCIOBHAX KaXKIO€ CIIOBO MOXKET
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0003Ha4YaTh 0OJiee TOTO, YTO €My IOJIOKEHO». AKTyaJIM3alHs CJIOBa B KOHTEKCTE YCTPaHIET HEOIPeNeIeHHOCTD
3HAUYCHUs, T.€. CHUMAET HEONPEJeICHHOCTh BOSMOXKHOTO BEIOOPA MEXKIY KOHLCIITAMH.

Pa3nnuHble 3HAa4YeHMS CIOBa HAXOAATCA B IOCTOSIHHOM B3amMojedcTBMH. C TreHeTHYeCKOH TOYKH 3pEHHS,
T.. C TOYKH 3pEHHS NPOUCXOXKICHNS, BBIICISAIOT IIEPBOHAYATIBHOE, MM STHMOJIOIHYECKOE, 3HAUCHHE M IPOM3BOJI-
HOe. DTUMOJIOTHYECKOE 3HaUEeHHE OOBIYHO PACCMATPUBAETCS KaK 3HAUEHHE, MOJIOKHBIIEE HAYaJI0 BCEM OCTAJIbHBIM.
Ero nHornma HaspiBaloT OCHOBHBIM. Tak, Hampumep, Iiaron gehen cHadana o0O3Hauyan ‘maratb Horamu’ (mit den
Fiiffen schreiten). 3aTeM mpow3oLIeN LEeNbId PsiJl HACIOCHUH, M JaHHBIA INIaroj crajl 00o3HayaTh ‘BOOOIIE UATH :
die Uhr, das Schiff geht (dacb1, kopa0ib uner). Bce Oombiire pa3BUBaICS MPOIECC OT KOHKPETHOTO K a0CTPaKTHOMY,
YTO OYEHb XOPOIIO BUAHO U3 npeminoxenus Der Gedanke geht durch den Kopf (‘“MbIcib POHOCHUTCS Yepe3 TOJIOBY ).

C CeMaHTHUYeCKOH TOYKH 3pEHUS, BBIICISIOT npsiMoe U nepeHocHoe 3HaueHue ciosa (die gerade, direkte
Bedeutung und iibertragene) (‘npsimoe u mepeHocHoe 3HaueHme’ ). [IpsMoe, HOMUHATHBHOE, 3HAYCHUE HETOCpPE-
CTBEHHO HAa3bIBACT NMPEAMET HJIH SIBJICHHE, C KOTOPBIM CIIOBO COOTHOCHUTCS. B pesynbraTe mepeHoca 3HauCHUs CO-
3[aeTcs NIepeHOCHOe 3HaueHue. Tak, y riiarona fassen IpsMoe 3HAUYSHUE ‘BMENIAaTh’, a HEPEHOCHOE — ‘IOHMMATB’;
B CIIOBOCOUCTaHUU der Fufs eines Menschen (HoTa deloBeKa) pealn30BaHO MPsMOE 3HAYCHUE, a B CIIOBOCOYCTAHUH
der Fuf3 eines Berges (IOAHOXbE TOPHI) — IepeHOCHOE. [Ipy TIpsMOM 3HAYCHUH CBSI3U MEXIY CIOBOM H IPEIMETOM
JICHCTBUTEIILHOCTH NpUMAapHble, a TIPU TIEPSHOCHOM — cekynoapuvie. B npeanoxernn Der Soldat ist gefallen (‘Coin-
JIaT Tan’) B 3aBUCHMOCTH OT BepOAJIbHOTO KOHTEKCTa MOKET OBITh pPealu30BaHO Kak MpsSMOe, TaK M MePEeHOCHOE
3HaYCHHWE TJIaroja, Tak Kak conoam He 00s3aTenbHO ynan (MpsMoe), HO U nozub (IEPEHOCHOE); BEIh CYIIECTBYET
MHOTO CIIOCOOOB YHUUTOXEHUS (ceopen, ymouyn, nooopeaics u T.11.). OueHb 4acTo B XOJIe Pa3BUTHS S3bIKa NPSMOE
3Ha4YEHHE YTPAauMBaeTCs, ¥ €ro MeCTO 3aHUMaeT ITPOU3BOIHOE, KOTOPOE CTAHOBHUTCS 0a30il 1l JaybHEHIero pas-
BuTHsI 3HauyeHuid. Tak, y crmoBa Blatt mepBoHauansHO OBLIO 3HAYCHHE ‘HEYTO OTIBETIICE’, KOTOPOE MPOU3OIILIO
ot rinarona ausbliihen (otuBerars). 3aTeM 3TO 3HaYEHHE YTPATHIOCh, U CJIOBO CTAJII0 0003HAYaTh ‘JINCT PAacTEHHS .
C TOYKH 3peHHUs] COBPEMEHHOTO S3bIKa, MBI paccMarpuBaeM Blatt (yicT) kak npsiMoe 3Ha4YeHHE, a Kak MPOU3BOIHOE
OHO BBICTYNaeT B KOMIIO3UTax das Papierblatt (nuct Gymarn), das Schulterblatt (;onmatka) u T.1. B cMmbicioBoit
CTPYKTYpE CIIOBA MOXKET OBITh HECKOJIBKO IPSIMBIX M HECKOJIBKO IEPEHOCHBIX 3HAYCHHMI.

Tperuii TUIT 3HaYCHHMS CIIOBA BBIACISACTCS MO €ro CBS3M C JPYTMMH CIOBaMH. 3/1eCh pa3iMYaloT JBa THIA: C60-
600H0e U ppazeonocuuecku ceszannoe 3HaueHue. Tak, rmaroa nehmen (6path) coueTaeTes ¢ KOJIOCCATBHBIM KOJIH-
YeCTBOM KOHKPETHBIX U aOCTPaKTHBIX CYIIECTBUTENBHBIX. HO 3TOT ke Iilaroi MoXeT BBICTYIAaTh B CBA3aHHOM 3Ha-
YeHWH, HApuMep, j-n zur Frau nehmen (B34Th B KEHBI, )KEHUTHCS). CBSI3aHHOE 3HAUEHHUE YaIlle BCETO COMPSIKEHO
C OTpeeNIeHHON rpaMMaTHYecKoil KOHCTpyKmei. [lox cBOOOTHBIM 3HAUSCHHEM CIIOBA TOHUMAETCSI €r0 HEeOTpaHH-
YEeHHasl COYETAEMOCTh C OIPE/ICIICHHBIMU KJIACCaMU CJIOB, HAIIPUMeED, [IpUiIaraTesibHoOe griin (3eJeHblil) B COYeTaHUU
C cyliecTBUTENbHBIMY das Blatt (muct), die Farbe (uBer), die Miitze (manka) ¥ T.4. A BOT IPH CBSI3aHHOM 3HAYCHHUU
HaCTyIaeT OrpaHn4eHue, Hanpumep, Er ist mir griin (‘OH MHE He cUMIIaTH4eH ).

Bomnpocsl BblAENEeHHS Pa3IMYHBIX THIIOB 3HAUCHHSI CIIOBA IIPEJCTABISIIOT COOOW 3HAYMTENBHYIO TPYIHOCTH
B IIEPBYIO O4YEpeab M3-32 ITOJUCEMHH OOJBIIMHCTBAa cloB. Ho monmceMust cioBa He pa3OMBaeT €ro €JUHCTBA.
Kak B rpamMmartike MBI UMEEM JIENIO C PA3IMYHBIMH IMapajuIMaMH OJHOTO M TOTO K€ CJIOBA, TaK M B JIGKCHKE MBI
BCTpEYaeMcsl ¢ pa3HBIMH BapHaHTaMU M 3HAUYCHUSIMH OJJHOTO CJIOBA.
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ON THE POINT OF “WORD AND ITS MEANING” (BY THE MATERIAL OF GERMAN)

Shadeko Vasilii Petrovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Pushkin Leningrad State University
v.shadeko@gmail.com
The article examines the main characteristics of the “word” and associated with it notions “sign theory”, “alive” and “dead” inner
form of the word and the causes of its loss, the semantic structure of the word, the types of lexical meanings: direct and indirect,
free and phraseologically related. The author relies on the existing in modern linguistics distinction of the subject as an existing
element of the surrounding reality and the notion of it. All the positions are illustrated in the article by the examples from
W. Borchert’s, J. W. Goethe’s works that generally allowed confirming the conclusion about the “word” as a major and very
complex operating unit of lexicology.
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